CERVA

(GB) WORKING GARMENTS - USER
INSTRUCTION:

This working garment is simple design personal protective equipment category 1 for
protection against minimal risks, exclusively: superficial mechanical injury and
atmospheric conditions that are not of an extreme nature.

The garment meets the requirements of Regulation (EU) 2016/425 of the standard
EN ISO 13688:2013.

It is important to select the size correctly, preferably with a put-on practical test.

Only a clean garment can provide the appropriate protection. Check the garment
condition before use: do not use heavily polluted or damaged clothes. Wearing
instruction: All closures should be properly closed to provide full protection. Follow the
care instruction in the garment’s label. Do not iron the reflective strips!

Maintenance:

Wash at 60°C
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Iron al Iow temperature

Tumble dry-
low heat

Wash at 30°C Wash at 40°C Wash at 40 °C on
gentle wash suitable

for synthetic materials
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Iron at medium
temperature max. 150°C

Hand wash Do not iron
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Do not tumble
dry

Do not bleach Dry cleaning

is not allowed
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Read user instruction manufacturing date

Storage and transport: Store and transport garments in clean, dry conditions away
from direct sunlight in plastic bag. Do not store wet garment. The storage time should
not exceed 10 years from production date. Do not use garments after 10 years after
production date.

Material: A fabric composition is placed in the garment’s label. Garment use may
cause some skin irritation and allergic reaction to people with very sensitive skin, in
such case do not use this garment any further.

The declaration of conformity is available on the www.cerva.com/conformity.htm.
Manufacturer: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Czech
Republic

VESHJE PUNE - UDHEZIME PERDORIMI

Kéto veshje pune jané njé modelim | thjeshté i paisjeve pér mbrojtie personale me
rrezik té ulét, PPE kategori 1, ndaj rrezigeve minimale, ekskluzivisht: démtimet
mekanike sipérfagésore dhe kushtet atmosferike qé nuk jané té njé natyre ekstreme
Kéto veshje plotéson kérkesat e Rregullores (BE) 2016/425 dhe té standardit
EN ISO 13688:2013.

Eshté e réndésishme té pérzgjidhet pérmasa e duhur, e preferueshme duke i provuar
veshjet.

Vetém njé veshje e pastér mund té japi mbrojtien e duhur. Kontrolloni gjéndjen
e veshjes pérpara pérdorimit: mos pérdorni veshje shumé te ndotura ose té
démtuara. Udhézimi i veshur: Té gjitha mbylljet duhet té jené té mbyllura si¢ duhet
pér té siguruar mbrojtje té ploté. Ndigni udhézimet e mirémbajties né etiketé. Mos

hekuri strips reflektuese!

Mirémbaijtja:
Té lahet né temperaturén
40°C me larje té buté té pérsh-
tatshme pér materialin sintetik

Té lahen ng 30°C  Té lahen né 40°C  T& lahen né 60°C
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Mund t'i hekurosni né
temperaturén 150 °C

Mund t'i hekurosni né
temperaturén 110 °C
7Y

Lahen me doré Té mos hekuroset
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A vd
Té thahen né
temperaturé té ulét

®

Pastrimi kimik nuk
éshté | nevojshém

Té mos
centrifugohet

Té mos pérdoret
Zbardhues
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Lexoni udhézimet e pérdoruesit date e prodhimit

Magazinimi dhe transporti: Magazinoni dhe transportoni veshjen né ambjente té
thata e té pastérta larg nga rrezatimi direkt i diellit né gese plastike. Koha
e magazinimit nuk duhet té jeté mé e gjaté se 10 vjet nga data e prodhimit. Mos
e pérdrni veshjen pas 10 viteve nga data e prodhimit.

Pérbérja: Pérmbajtjen e materialeve mund ta gjeni né etiketé. Pérdorimi | veshjes
mund té shkaktoj irritim té Iékurés dhe reaksion alergjik pér njerzit me Iékuré shumé
té ndjeshme, né raste té tilla t& mos pérdoret kjo veshje né asnjé rast.

Deklarata e konformitetit éshté e publikuar né www.cerva.com/conformity.htm.
Prodhuesi: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republika Geke

PABOTHO OBJIEKNO — UHCTPYKLUUU 3A

PaboTHOTO 06nekno e ¢ obukHoBeH au3aitH, JMNC kateropus 1, u npeanara sawmra
Cpelly  MUHAMArHM  PUCKOBE,  M3KIIOYMTENHO:  MOBBPXHOCTHA — MEXaHU4HM

HapaHsIBaHUS! 1 aTMOC(EPHM YCIIOBHUS, KOUTO HE Ca eKCTPEMHIN

PaBotHoTo obnekno oTroBaps Ha nauckeaHuaTa Ha Pernamenta (EC) 2016/425
1 Ha ctaHpapta EN ISO 13688:2013.

BaxHo e pAa u3bepete NpaBUNHUS pa3vep NPEropbuuTenHO C nomowa Ha
npaKTUYEcKy TECT.

CaMmo 4uncTa 1 CTapaTernHo 3akon4aHa apexara npefocTass Heobxoavmara saiuvra.
Mpean ynotpeGa npoBepeTe CbCTOSHMETO Ha [pexaTa: CUMHO 3aMbpceHa Mnu
nospeAeHa f[pexata Aa He ce W3nonssa. HoceHeTo Ha WMHCTPYKums: Beudku
3aTBapsiHe TpsibBa Aa GbAaT 3aTBOPEHM, 3a Aa Ce OCUTypW NbMHa 3awuTa.
[eiicTBanTe Mo ykasaHusiTa 3a rpdku BbPXY eTUKeTYeTO BbpXy ApexaTta. He xensaso

oTpassiBawuTe neHTu!

Moppbxka:
Wamuiite npn 60°C  Uamuitte npu 40 ° C Ha neka

Wamumitte npu 30°C  Uamuitte npu 40°C

MAX¢K NEO REFLEX

PROFESSIONAL WORKWEAR
Material: Die Materialzusammensetzung ist auf dem Kleidungsetikett angegeben. Bei
sehr empfindlichen Personen ist eine Hautreizung nicht ausgeschlossen - in einem
solchen Fall die Bekleidung nicht weiter benutzen.
Die Konformitatserklarung ist auf www.cerva.com/conformity.htm veréffentlicht.
Hersteller: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jenec, Tschechische Republik

Material: La composicion del material se encuentra en la etiqueta de la ropa. Puede
causar irritacion en personas con piel sensible, en tal caso, interrumpir el uso.

La declaracién de conformidad esta disponible en www.cerva.com/conformity.htm.
Fabricante: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jenec, Republica Checa

ARBEJDSBEKLADNING -
BRUGERVEJLEDNING:

Denne arbejdsbekleedning er PV af kategori 1, skal beskytte mod minimale risici,
udelukkende: overfladisk mekanisk skade og ikkeekstreme vejrforhold
Bekleedningsgenstanden opfylder kravene af Forordning (EU) 2016/425 og i
standarden EN ISO 13688: 2013.

Prov tojet pa for brug. Brug kun tej, der passer i storrelsen (se skiltet, der er syet pa
tojet).

Kun et rent tej kan give den passende beskyttelse. Tjek tojets tilstand for brug:
anvend ikke sveert forurenet eller odelagt tej. Brugsanvisning: Alle lukninger skal
veere lukket korrekt for at give fuld beskyttelse. Falg renholdelsessymboler pa tojets

nporpama 3a
CUHTETUYHU MaTepuani
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3a PLYHO NpaHe

[a He ce ragn [a rnaaute npn Ma rnagwute npu

Temnepatypa fio 110°C  Temneparypa 4o 150°C
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[a He ce cylum B CylLLeHe B CyLMnHsa [a He ce unctn
6apabaHHa CyLUIMMHA NpY H1CKa TeMnepaTypa  XUMUHEcKn

a He ce ubenea

MpoyeTeTe MHCTPYKLMATa 3a NoTpebutens AaTta Ha NPoU3BOACTBO

CknaavpaHe n TpaHcnopT: CKNaavpaiiTe U TPaHCMOPTUPanTe Ha YMCTO U CYXO
MSICTO 3aLUMTEHO OT CribHYEBA CBETNHA B HAIMOHOB NAnK. BnaxHata apexa npeau
cknagupaHe Tpsibea Aa ce uacywu. He nanonssaiite npeanasHata oGnekno fo-
awnro ot 10 roa.- oT AataTa Ha NPOM3BOACTBO.

MnatoBe: CbCTaB Ha Matepuana lie HamepuTe BbpXy €TMKETa Ha apexara.
YnotpeGata Ha 06EeKoTo MOXeE @ NPULUHIA PA3APasHEHIUs Ha KOXaTa W anepritiHin
peakuuu npu xopa C YyBCTBUTErHA KOXa, NPU TakuBa Criyyail oBneknoTo Aa He ce
nonaea roeeve.

3anBneHneTo 3a CbOTBETCTBME Ce Hammnpa Ha www.cerva.com/conformity.htm.
MpousBoguten: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Yexus

iSCI DASTI - ISTIFAD® UCUN TOLIMATLAR

Is¢i qeyimleri minimal risk Gglin sade dezayna malikdir, yalniz: haddinden artiq
tebiste malik olmayan seathi mexaniki zeds ve atmosfer seraiti

Is¢i geyimleri  Tenzimlema (AB) 2016/425 ve EN ISO 13688: 2013 standartlarina
cavab verir.

Istifadadan avval dlglint diizqiin segmak vacibdir.

Yalniz temiz geyim mivafiq qorumani temin eds biler. Istifadeden avval geyimin
vaziyyatini yoxlayin: agir sokilda cirklonmis ve ya zadslenmis paltarlardan istifade
etmayin. Telimatin Istifade: Btiin baglayirlar diizgiin tam gorunmasi temin etmek
ugun qapall olmalidir. Temlzlenmesme dair gosteriglara riayat edin — etikete baxin.

damir y

Sintetik materiallar tiglin ince
sokilde 40°C -da yuyun otaq
temperaturunda

Qoruma:

30° C-do yumaq 40° C-de yumaq 60° C-de yumaq
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Olile yuyulmalidir Ut deyil Asagi deracads

Gitilemak max. 110°C

Asagi deracade
Gtdlemek max. 150°C
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N

Agardicidan Quru ugmagq Ugmagq quru Kimyavi temizlema

istefads etmayin etmayin asag istilik qgadagandir
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Istifadagi telimatini oxuyun istehsal tarixi

Saxlama ve nagliyyat: Geyimleri birbasa plastik torbada giines siialarindan kenar
temiz, quru seraitde saxlayin va nagl edin. Nem geyimi saxlamayin. Saxlama middati
istehsal tarixinden sonra 10 ili kegmemalidir. Geyimlari istehsal tarixinden 10 il sonra
istifads etmayin.

Material: Materialin tarkibi — etikete baxin. Geyim darisi hassas olan insanlarda
alergik reaksiya vera biler.

Uygunlug bayannamasini www.cerva.com/conformity.htm internet saytindan slde eds
bilersiniz.

istehsalgi: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Gex Respublikasi
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(C2 PRACOVNI ODEV - INFORMACE PRO
UZIVATELE:

Tento pracovni odév je jednoduchy design osobnich ochrannych prostFedkﬂ
kategorie 1, urgeny k ochrané proti minimainim rizikim, vyhradné: povrchové
mechanické poranéni a povétrnostni podminky, které nejsou mimoradné povahy
Odév spliiuje pozadavky Nafizeni (EU) 2016/425 a normy EN ISO 13688:2013.

Pred pouzitim odév vyzkouSejte, pouzivejte pouze odév spravné velikosti dle
piktogramu na $titku vsitém v odévu.

Pouze ¢isty a fadné zapnuty odév poskytuje nalezitou ochranu. Pred pouzitim vzdy
provéfte stav odévu: silné znecistény nebo poskozeny odév nepouzivejte. Pokyny pro
no$eni: V8echny zapinani musi byt fadné uzavieny, aby byla zaji§téna pina ochrana.
Postupujte podle pokynt pro péci na stitku odévu. Nezehlete reflexni prouzky!

Osetrovani:

Perte pri teploté Perte pfi teploté 40°C za pouziti
60°C

Perte pri teploté
30°C Setrného postupu uréeného

pro syntetické materialy

Ruéni prani

<

Nebélit prostredky
uvolfiujicimi chlor

(1]

Prectéte si pokyny pro uzivatele datum vyroby

Skladovani a preprava: Skladujte a prepravujte v cistém a suchém prostiedi
chranéném pred sluneénim svétlem v plastovém sacku. Vihky odév pred
skladovanim vysuste. Doba skladovani by neméla presahnout 10 let. NepouzZivejte
odév po této dobé.

Material: SloZzeni materidlu naleznete na etiketé odévu. U velmi citlivych osob neni
vylouceno podrazdéni pokozky — v takovém piipadé odév dale nepouzivejte.
Prohlaseni o shodé je uvefejnéné na www.cerva.com/conformity.htm.

Vyrobce: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢

Perte pri teploté
40°C
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Nezehlit Zehlit pfi teploté zehlici  Zehlit pfi teploté Zehlici

plochy max. 110°C plochy max. 150°C
7
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Nesusit v bubnové
susicce

Lze susit v bubnove
susicce pn niz
teploté suseni

Nelze chemicky Cistit

etiket. Ma ikke stryges de refleksband!
Vaskes ved 40 °C pa

Vaskes ved 60°C
skansom vask velegnet

til syntetiske materialer

Vaskes ved 30°C  Vaskes ved 40°C
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Vaskes i handen Ma ikke strygning  Ma stryges ved lav Ma stryges ved middel
temperatur maks. 110°C temperatur maks. 150°C
X H O X
N/

Ma ikke
torretumbling

Ma ikke renses
kemisk

Kan tarretumbles
ved lave temperaturer

Ma ikke blegning

=

Lees brugervejledning fremstillingsdato

Opbevaring og transport: Opbevares og transporter tgj i rene og terre omgivelser,
uden direkte sollys i plastikpose. Opbevar ikke vad bekleedning. Opbevaringstiden
ber ikke overskride 10 ar, herefter skal tojet ikke anvendes mere.

Materiale: Materialesammensaetningen findes pa tojets etiket. Kan forarsage
hudirritation hos personer med felsom hud. | sa fald skal man holde op med at bruge
beklaedningen.

Overensstemmelseserkleering findes pa www.cerva.com/conformity.htm.

Producent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tjekkiet

(FD SUOJAVAATE - TIETOJA KAYTTAJALLE:

Tama tydvaate on yksinkertaisella suunnittelulla varustetut henkilénsuojaimet, luokka
1 suojaamaan kaytt4jd4 ennen kaikkea minimaalisilta riskeiltd, yksinomaan:
pinnallinen mekaaninen vaurio ja muut kuin &arimmaiset ilmasto-olot

Vaate tayttaa Asetuksen (EU) 2016/425 ja standardin EN 1SO 13688: 2013
vaatimukset.

Kokeile tuotetta ennen sen kayttda ja kdyta vain sopivan kokoista tuotetta siihen
kiinnitetyssa lapussa olevien piktogrammien mukaisesti.

Vain puhdas ja kunnolla suljettu vaate sumaa asianmukaisella tavalla. Tarkasta
vaatteen kunto aina ennen sen kayttéa: ala kaytd voimakkaasti likaantunutta tai
vahingoittunutta  vaatetta. Kéayta ohjelta Kaikki sulkimet on suljettava
asianmukaisesti, jotta ne olisivat taysin suojassa. Noudata vaatteen tuotelapussa
esitettyja hoito-ohjeita. Alé rauta heijastavia nauhoja!

Pesuohjeet:

Vesipesu 60°C  Vesipesu 40°C lampétilassa

kayttaen synteettisille materiaaleille

tarkoitettua hienopesua
S\Inys emntaan
°C

\/amvamsn
rumpukuivaus
(alempi lampétila)

Vesipesu 30°C Vesipesu 40°C
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Vain késinpesu
salli

Silitys kielletty Silitys enlmaan

max.
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Valkaisu kielletty Kemiallinen

pesu kielletty

Rumpukuivaus
kielletty

it

Lue kéyttdohjeet valmistuspéiva

Varastointi ja kuljetus: Varastoi ja kuljeta vaatteita puhtaassa ja kuivassa tilassa
suojattuna auringonvalolta muovipussissa. Kuivaa kostea vaate ennen sen varastointia.
Varastointiajan ei pitaisi ylittda 10 vuotta. Ala kayta vaatetta taman ajan kuluttua.
Materiaali: Materiaalikoostumus on esitetty vaatteen etiketissa. Erittdin herkilla
henkilgilla voi iimeté ihon artymisté — tallaisessa tapauksessa lopeta tuotteen kayttd
Vaatimustenmukaisuusvakuutus on kaytettavissa osoitteessa
www.cerva.com/conformity.htm.

ARBEITSBEKLEIDUNG ANWENDERINFORMATIONEN
Diese Bekleidung ist PSA der Kategorie 1 vor minimalen Risiken, ausschlieBlich:
oberflachliche mechanische Verletzungen und Witterungsbedingungen, die nicht von
extremer Art sind

Das Kleidungsstick erflllt die Anforderungen der Verordnung (EU) 2016/425 und der
Norm EN ISO 13688: 2013.

Vor Benut- zung die Bekleidung anprobieren, nur Bekleidung der richtigen GroBe
nach Piktogramm auf dem eingenahten Schild tragen.

Nur saubere und ordentlich geschlossene Bekleidung bietet gehdrigen Schutz. Vor
Verwendung uberprifen Sie stets den Bekleidungszustand: verwenden Sie keine
stark verschmutzte oder beschadigte Bekleidung. Das Tragen Anweisung: Alle
Verschliisse sollten ordnungsgemaB bieten vollen Schutz geschlossen werden.
Pflegehinweise auf dem Kleidungsetikett befolgen. Kein Eisen reflektierendes

Band!

Pflege:

Waschen Waschen Waschen bei Waschen bei 40°C unter Verwen-
bei 30°C bei 40°C 0°C dung eines sehr schonenden fiir

synthetische Materialien vorgese-
henen Verfahrens,
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Handwésche Nicht bligeln Biigeln mit geringer Bligeln mit mittlerer
Temperatur max. 110°C  Temperatur max. 150°C
X B O X
AN
Nicht mit Chlor frei  Nichtim Trommel- T
gebenden Mitteln trockner trocknen niedrige Temperatur Henmgung anwenden
bleichen lassen

=

Gebrauchsanweisung lesen Herstellungsdatum

Lagerung und Transport: Lagern und transportieren Sie Kleidungsstlicke in einer
Plastiktiite an sauberem und trockenem, vor Sonnenstrahlung geschiitztem Ort.
Nasse Bekleidung lassen Sie vor der Lagerung austrocknen. Die Lagerdauer sollte
10 Jahre nicht Uberschreiten. Nach dieser Zeitdauer verwenden Sie die Bekleidung
nicht mehr.

(EE) TOORIIDED KASUTUSJUHEND:

ad on lihtsa konstruktsiooniga 1. kategooria isikukaitsevahend, mis kaitsevad
mlnlmaalsete riskid, eranditult: pindmine mehaaniline vigastus ja mittedarmuslikud
keskkonnatingimused

Toordivad on vastab maaruse (EL) 2016/425 ja standardi EN ISO 13688:2013
nouetele.

Tooroivaste valimisel on oluline valida &ige suurus, selleks soovitame rdivaid
eelnevalt selga proovida.

Ainult puhted riided tagavad maksimaalse kaitse. Alati kontrollige ride seisukorda
enne kasutamist: &rge kasutage vaga maardunud voi kahjustatud riideid.
Kasutusjuhend: Kok sulgemised peavad olema korralikult suletud, et tagada téielik
kaitse. Toimige vastavalt riideeseme sildil olevatele hooldusjuhistele. Arge tri

peegeldav ribadeks!

Pesta 40°C on drna pesuga,
siinteetiliste materjalide
pesuprogrammiga

/A

Trilkida madalal Trikida keskmisel
temperatuuril max. 110°C temperatuuril max. 150°C

X

Keemiline puhastus
on keelatud
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Pesta kuni 30°C
vees

Pesta kuni 40°C
vees

Pesta kuni 60°C
vees
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Kaésitsipesu Mitte triikida

[
o

Mitte kasutada
pesukuivatit

Trummelkuivatus
madalal temperatuuril

Mitte pleegitada
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Lugege kasutusjuhendit valmistamise kuupaev

Hoiustamine ja transport: Hoidke ja transportige riideid kuivas, puhtas kohas
véltides otsest paikest, eest kilekotis. Arge pange kappi margi riideid. Toote
kasutusaeg on 10 aastat tootmiskuupéaevast.

Materjal: Materjali koostise leiate riideeseme etiketilt. Rdivaste kasutamine véib
tekitada nahaarritust ja allergilisi reaktsioone inimestele kellel on vaga tundlik nahk.
Nahaarrituse voi allergilise reaktsiooni tekkimisel ei tohi téoroivaid kasutada.
Vastavusdeklaratsioon on saadaval aadressil www.cerva.com/conformity.htm.
Tootja: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Tsehhi Vabariik

CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, TSekin tasavalta

EN ISO 13688:2013

ATrobrikeuon kai peragopd: UAGETE To EvBUpa Kal PETAPEPETE O€ KaBapd kal Enpd
HEPOG HOKPUG OTTd TO QWG TOU NAiou ot TTAAOTIKA oakoUAd. Mnv To amoBnkeleTe
uypo. H amobrikeuon Tou dev uTTopei va Trepdoel Ta 10 xpévia aTrd TNV npEpounvia
Trapaywyng Tou. Mnv XpnaoidoTroleite To évdupa av £xouv Trepdoel 10 xpdvia armod Tnv
nHEPORNVia TTapaywyrg.

YAIk6: Ta ouoTaTikd UNKG avaypdgovral oTnv eTIkETa. H xprion Tou evdiparog
HTTOpEi Va TTpoKaAéoEl peBIOS Tou BEpATOg Kal aAAEPYIKT] avTidpaon o€ dropa pe
TIOAU euaioBnTo dépua, o€ TETOIA TTEPITITWON HNV XPNOIKOTIOINOETE auTo TO EVOUpa
TIEPAITEPW.

AfAwon  Zupuopewong eival SlaBéoiun pETG otV nAekTpovikh  dieUBuvon
www.cerva.com/conformity.htm.
Kartaokevaotiig: CERVA GROUP as.,
Anpokpartia

Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Toexikn

Stoccaggio e trasporto: Conservare e trasportare gli indumenti in un luogo pulito e
asciutto al riparo dalla luce del sole in un sacchetto di plastica. Asciugare I'indumento
umido prima di stoccarlo. Il tempo di stoccaggio non deve superare i 10 anni. Non
indossare Iindumento dopo tale periodo.

Materiale: La composizione del materiale & indicata sull'etichetta dell'indumento. Pud
provocare l'irritazione cutanea alle persone ipersensibili, in tal caso non utilizzare pit
l'indumento.

Il certificato di conformita & disponibile sul sito www.cerva.com/conformity.htm.
Produttore: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Repubblica Ceca

@ ROPA DE TRABAJO - INFORMACION A
LOS USUARIOS:

Estas prendas EPI de categoria 1,ofrecen proteccion contra riesgos minimos,
exclusivamente: lesiones mecanicas superficiales y condiciones atmosféricas que no
sean de naturaleza extrema

La prenda cumple los requisitos del Reglamento (UE) 2016/425, y de la norma
EN ISO 13688: 2013.

Antes de usar, pruébese las prendas y use solo la talla adecuada segin el
pictograma en la etiqueta.

Sélo la ropa limpia y correctamente almacenada proporciona una proteccion
adecuada. Antes de usarla, siempre verifique el buen estado de la ropa, evite usar
una ropa muy sucia o dafiada. Instrucciones de uso: todos los cierres deben
utilizarse correctamente para brindar una proteccion completa. Siga las indicaciones
para el cuidado en la etiqueta de la ropa. jNo planchar las tiras reflectantes!

Tratamiento:

Lavar a 40°C utilizando el
método de lavado suave para
materiales sintéticos

/A

Planchar a baja Planchar a media
temperatura max. 110°C temperatura max. 150°C
] X

AN

Magquina secadora No usar lavado

(baja temperatura) industrial

Lavar a 30°C Lavar a 40°C Lavar a 60°C
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Lavar a mano No planchar

[
oy

No blanquear No usar maquina

secadora

=

Leer instrucciones de uso fecha de fabricacion

A i y porte: Almacene y transporte en un lugar limpio y seco al
abrigo de la luz solar directa en una bolsa de plastico. Dejar secar la ropa himeda
antes de almacenarla. El tiempo de almacenamiento no deberia sobrepasar 10 afos.
No use mas la ropa al cabo de este periodo.

VETEMENTS DE TRAVAIL-INFORMATION
DE L'UTILISATEUR

Ce vétement de travail est de conception simple équipement de protection
individuelle de catégorie 1pour la protection contre les risques minimes,
exclusivement: agression mécanique superficielle et conditions atmosphériques qui
ne sont pas extrémes

Ce vétement satisfait aux exigences du Reglement (UE) 2016/425 et de la norme
EN ISO 13688: 2013.

Il est important de choisir la taille correctement , de préférence avec une épreuve
pratique. Seul un vétement propre et correctement attaché procure une protection
appropriée.

Toujours vérifier I'état du vétement avant de le porter : ne pas utiliser des vétements
qui seraient trés sales ou endommagés. Toujours porter le vétement attaché.
Instruction de port: Toutes les fermetures doivent étre correctement fermées pour
assurer une protection compléte. Procéder conformément aux instructions d’entretien
sur I'étiquette. Ne pas repasser les bandes réfléchissantes!

Entretien:
Lavage & 40°C a été adapté
pour les matériaux
synthétiques

Laver & 30°C Laver a 40°C Laver a 60°C
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Lavage des mains  Ne pas repasser Repassage au fer froid Repassage au fer chaud
température max. 110°C température max. 150°C
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Séchage en Seche chaleur
machine a proscrire séche - bas

]

Lire les instructions de I'utilisateur date de fabrication

Stockage et transport: Conserver et transportez a un endroit propre et secs dans un
sac en plastique, a I'abri du rayonnement solaire direct. Laisser sécher les vétements
humides avant de les ranger. La durée de stockage ne peut pas dépasser 10 ans a
compter de la date de fabrication. Une fois cette période écoulée, ne plus porter les
vétements.

Matériau: Composition des matiéres sur I'étiquette. Utilisation de vétements peut
provoquer une irritation de la peau et une réaction allergique aux personnes ayant la
peau trés sensible , dans ce cas, ne pas utiliser ce vétement plus loin.

La déclaration de conformité est disponible sur le site www.cerva.com/conformity.htm.
Producteur: CERVA GROUP a.s., Pramyslovéa 483, 252 61 Jene¢, République
tchéque

Ne pas blanchir Nettoyage a sec

a proscrire

=

RADNA ODJECA — UPUTE ZA KORISNIKE:

Ova je radna odjec¢a jednostavno zastitno sredstvo kategorija 1, za zastitu od
minimalnih rizika, isklju¢ivo: povrSinske mehanickih ozljeda i atmosferski uvjeti koji
nisu u ekstremnim prirode

Odjeca ispunjava zahtjeve Naredenja (EU) 2016/425 inorme EN ISO 13688: 2013.
Vazno je odabrati odgovarajucu veli¢inu, po moguénosti s praktic(nom probom.

Samo ¢ista odjec¢a moze pruziti odgovarajucu zastitu. Prije uporabe provjerite stanje
odjece: nemojte koristiti jako zaprljanu ili ostecenu odjecu. NoSenje uputa: Svi
zatvaraci treba pravilno zatvorena pruziti punu zastitu. Postupajte prema uputama za
odrzavanje na cedulji odjece. Ne glaéati reflektirajuca traka!

Odrzavanje:
Prati na 40 °C na program
prikladnom za sinteticke
materijale

Prati na 30°C Prati na 40°C Prati na 60°C
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Prati ruéno Ne glacati Glagati na nizoj tempe- Glagati na srednjoj tempe-
raturi od najvise 110°C  raturi od najvise 150°C
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u susilici
na nizoj temperaturi

Ne izbjeljivati Ne susiti u susilici

Ne ¢istiti kemijski

E)

Progitajte upute za korisnika Datum proizvodnje

Skladistenjei transport: Odjecu skladistite i transportirajte u Cistim i suhim uvjetima
dalje od direktne sunceve svjetlosti u plastiénoj vrecici. Ne skladistite mokru odjecu.
Vrijeme skladiStenja nesmije biti dulje od 10 godina od datuma proizvodnje. Nemojte
koristiti proizvod nakon 10 godina od datuma proizvodnje.

Materijal: Sastav materijala naci ¢ete na etiketi odjece. Odje¢a moze uzrokovati
iritaciju koZe i alergijsku reakciju kod ljudi s vrlo osjetlivom kozom. U takvom se
slu¢aju prestanite koristiti odje¢om.

Izjava o podudarnosti bi¢e objavljena na stranicama www.cerva.com/conformity.htm.
Proizvodaé: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Ceska Republika

(HD TAJEKOZTATO-MUNKARUHA
RENDELTETESSZER(U HASZNALATAHOZ

minimalis kockazatok ellen, kizarolag: fellleti mechanlkal sériilés és nem
szélséséges jellegl légkori kortilmények

A ruhadarab teljesiti a 2016/425 (EU) rendelet és az EN 1SO 13688: 2013 szabvany
kdvetelményeit.

Megjegyzés: mindig méretének megfeleld ruhat viseljen. Javasoljuk, a méretet
ruhaprébaval ellendrizze.

Alapanyag: A ruhaanyag Gsszetétele a ruha cimkéjén van feltintetve. Erzékeny
személyeknél allergids bdrreakciok Iéphetnek fel. llyen esetben ne haszndlja tovabb
a munkaruhat!

Haszndlat elétt mindig ellendrizze a ruhdzatat: a piszkos vagy sérilt ruhazat
hasznalata veszélyes! Viselése utasitas: Minden lezarasok megfeleléen le kell zarni,
hogy teljes védelmet nyujt.

Tarolas és szallitas: tartsa a ruhat tiszta, szaraz, allandé hémérsékletli helyen.
Tarolasra | 1asabb az eredeti csomagoldsa. Nedves ruhat mindig szaritsa
meg tarolas el6tt. Felhasznalhaté a gyartastol szamitott 10 éven belll.

Csak a tiszta és j6 dllapotd ruhazat nyujt megfelelé védelmet. Tartsa be a ruha
cimkéjén feltlintetett gondozasi utasitasokat Ne vasalja fényvisszaveré csikok!

Karbantartas:

Mosés 40°Celsius hémérsékletli
vizben, kimélé mososzerekkel
mossa ki

Gépi mosas
30°C-on

Gépi mosas
40°C-on

Gépi mosas
60°C-on
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Csak kézi mosas Nem vasalas! alja legfeliebb 110°C  Vasalja legfeljebb 150°C

érsékletli vasaloval - hémérsékletli vasaléval
S

gilll
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Szaritogépben alacsony
hémérsékleten szaritsa

Ne széritsa
szaritégépben!

Ne haszndljon
fehéritd szereket!

Vegyileg nem
tisztithato!

Olvassa el a felhasznaléi Utmutatéot gyartas idépontja
A megfeleléségi nyilatkozat letltheté a www.cerva.com/conformity.htm.

For

@ X¥MbIC KMIMI -T¥TbIHYLLbIFA APHAJIFAH
MOJIIMETTEP:

Byn kvim acepiHeH Gonap eH a3 ToyekenaeH koprayFa apHanafbl, eH TeMeHri
Toyekengep kapcbl XKKK caHaTbl 1, Tek: YCTiPT MexaHuKanblk xapakaT >XaHe
aTMoceparnblk xafjaiinap TeTeHLe cunaTtka ue emec

Kunim EpexeHiH (EO) 2016/425 xeHe EN ISO 13688: 2013 craHAaapThbiHbIH
TananTapblHa conkec keneai.

KonpaHapaaH GypbiH KuMimMai Kuin KepiHi3, TeH KuiMae TirinreH sipnbikblHAarbl AYpbIC
pa3mepni kuiM KonaaHbIHbI3.

Tasa kuim faHa TuiciHWwe Koprai anapbl. [lailnanaH6ac 6ypblH KWIMHIH - KyAiH
TeKcepiHi3: KaTTbl NlacTaHFaH Hemece 3akbiMpanfaH kuiMaepai konaaHb6aHbi3. Kuim
HycKaynbiFbl: TOMbIK KOpFayabl KamTamackld €Ty yiliH 6aprbik xabbinynap Aypbic
xabblk Gonybl kepek. Tasanay Typanbl HyckaynapAbl CakTaHbl3 — 3aTTaHGaHb!

KapaHpi3.

KyTim kepcety:
40°C -Ta cuHTETUKAmBIK
maTtepuanaapra Comkec
KeneTiHAel Ha3ik TasanaHbl3

30°C -Ta xyy 40°C -1a xyy 60°C -Ta xyy
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Kon xyy YrikremeHia LWeri 110°C yik LWeri 150°C yTik
TabaHbiHaa TabaHbiHAa
yTikTeyre 6onaab! yrikTeyre Gonaab!

X B O XX
N

Xnop wWhbirapatbliH Kip xyaTblH A3 rpagycra kenTipreit  Kyprak TasanamaHbi3

3aTneH arapTnay MalwmHaga BapabaHab! kenTiprilute

KenTipmeHia KkepTipyre 6onaabl

(1)

MainanayLubl HyCKaynbIFbIH OKbIHbI3 WbiFapblsiFaH KyHi

Cakray xoHe Tackimangay: Knimaepai Tikenei KyH coyneci TycneiTiH xepae Tasa,
KypFaK Kynae cakTaHbl3 XaHe TacbiMangay, nnactukanbik nakerre. [biMKbIn KytiHae
cakTamaHpb3. Cakray Mepsimi xacanfaH KyHHeH keitiH 10 blngaH acnaybl Kaxer.
Kuimaepai xacanfaHHaH KyHHeH keriH 10 XbinaaH coH konaaHb6aHbI3.

Matepuan: Matepuan Kypambl — 3aTTaHbGaHbl kapaHbid. Epekiwe cesimTan
afampapaa Tepici Kbiybl MyMKIH—OHAAI xafFgaiiaa kwimai apbl kapaii konaaH6aHbI3.
CaiikecTik Typanbl Aeknapauus xapusnasraH "www.cerva.com/conformity.htm.
CaiikecTik Typanbl Aeknapauus xapusnasrad "www.cerva.com/conformity.htm.
©Hpipywi: CERVA GROUP as., Mpymbicnosa 483, 252 61 VeHey,
pecny6nukacs!

Yexus

CERVA Magyarorszag Kft. 1222 Budapest, Nagytétényi Gt 112.

ENAYMATA EPrAZIAZ - OAHIIEZ XPHZHZ:
To évdupa epyaoiag autd eival éva amAd OxESI0 €§OTTAIOHOU  TTPOCWTTIKAG
TIpooTaadiag Katnyopiag 1 kard eAAXIOTwy KIVOUVWY, OTTOKAEIOTIKA: ETTIPAVEIOKON
HNXQVIKOi TPAUUATIOHOi KAl ATHOOQAIPIKEG OUVBKeg TTou dev €xouv  akpaia
XOPAKTNPIOTIKG

To évdupa TAnpoi Tig amaitoelg Tou Kavoviopou (EE) 2016/425 kai Tou TrpotUTrou
EN ISO 13688: 2013

Eivai coBapd va diaAégeTe To owoTo péyeBog KaTa TIpoTipnon Sokiuadovtag To.

Movo éva kabapd €vdupa pPTTopei va Trapéxel Tnv avéAoyn trpootacia. EAEgTE TNV
KaTdoTaon Tou TPIV amé TNV xprAon: Mnv xpnolgoTroleite  TTOAU  Aepwpéva
n xaAaopéva evdUpata. AkoAouBAoTe TIG 0dnyieg CUVTAPNONG TTOU avaypapovTal

oTnv eTikéTa. Mn PRVETE TIG AV’ TIKEG Awpideg!

ZuvtApnon:
MAéverar oToug 40 °C
o€ amaAr TTAUon yia
OUVBETIKA poUXa

MAéverta otoug 30°C  MAévetal aToug 40°C  MAévetar aToug 60°C
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MAUoIHo OTO XEPI Ox1 o1dépwpa Z15epWOETE O XapnAr Z15epWIOETE OF peoaia
Beppokpaaia, peyiotn110°C  Beppokpaaia, peyiotn 150°C
; 9 ; TN
N

Mnv xpnoipoTtroleite Mnv XpnoIWOTIOIEITE  ZTEYVWOTE OF ZTeyvo kabapiopa

TTpoidvVTa oTEYVWTPIO OTEYVWTTPIO OE dev emTpéTETal
TEPIEXOVTA XAWPIO XapnAr Beppokpaaia
AiaBdoTe TIg 0dnyieg XproT NUEPOUNVIa KATAOKEUNG

(T ABBIGLIAMENTO DA LAVORO —
INFORMAZIONI PER CHI LO INDOSSA:

Il presente indumento & destinato alla protezione dei lavoratori categoria 1, contro

irischi minimi, esclusivamente: lesioni meccaniche superficiali e condizioni
atmosferiche di natura non estrema
Il capo soddisfa requisiti del Regolamento (UE) 2016/425 e della norma

EN ISO 13688: 2013.

E importante selezionare correttamente le dimensioni, preferibilmente con un test
pratico messo su.

Questo capo di abbigliamento fornisce una protezione adeguata solo se pulito e
correttamente chiuso. Prima dell'uso, verificare sempre le condizioni del capo: non
indossare indumenti molto sporchi o danneggiati. Istruzioni per l'uso: tutte le chiusure
devono essere chiuse correttamente per fornire una protezione completa. Seguire le
istruzioni per la cura sull'etichetta del capo. Non stirare le strisce riflettenti!

Manutenzione:

Lavare ad un di 40 °C con un
procedimento molto delicato
destinato ai materiali sintetici
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ad un di 30°C ad un di 40°C ad un di 60°C
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Lavare a mano Non stirare Stirare a bassa temp.
massima di 110°C

7

Stirare a media temp.
massima di 150°C
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N
Puo essere asciugato
nell'asciugatrice a tamburo
con basse temperature

Non candeggiare Non asciugare Non lavare a secco

in asciugatrice

=

Leggi le istruzioni per I'utente data di produzione

@ DARBO APRANGOS — VARTOTOJO
INSTRUKCIJA:

Sis darbo drabuzis yra paprasto dizaino asmeniné apsauginé priemoné 1 kategorijos,
apsaugai nuo minimalios rizikos, i§skirtinai: pavir$inis fizinis suzalojimas ir atmosferos
salygos, kurios néra ypatingos

Drabuzis atitinka Reglamento (ES) 2016/425 ir standarto EN ISO 13688: 2013
reikalavimus.

Svarbu pasirinkti tinkama dydj, pageidautina su pritdpimo praktiniu patikrinimu.

Tik 8varus drabuzis gali uztikrinti tinkamg apsauga. Patikrinkite drabuzio bikle pries
dévint: nedéveékite stipriai suteptos ar paZeistos aprangos. Naudojimo instrukcija: visi
uzdarymai turi bati tinkamai uzdarytl kad bty uztlkrlnta V|sapu5|ska apsauga Valyti
pagal instrukcijas ant etiketés. N lima lyginti

Priezidra:

Skalbti 30°C Skalbti 40°C Skalbti 60°C Skalbkite 40°C temperatiroje
temperatiroje aroje droje tinkamu sintetiniams audiniams
rezimu
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Skalbimas Nelyginkite Lyginti Zemoje tempe- Lyginti vidutinéje tempe-
rankomis ratiroje maks. 110°C  ratdroje maks. 150°C
X H O XX

N

Nebalinti NedzZiovinkite

dziovykléje

Dziovinti Zzemoje
temperatiroje

Cheminis valymas
neleidziamas

=

Perskaitykite vartotojo instrukcijas Pagaminimo data

Sandéliavimas: Laikykite drabuzius $varioje, sausoje aplinkoje, apsaugant nuo
tiesioginiy saulés spinduliy. Nelaikykite $lapiy drabuZiy. Sandéliavimo laikas turi
nevirSyti 10 mety nuo pagaminimo datos. Po galiojimo laiko pabaigos drabuzio
nebedévekite.

Medziaga: Medziagos sudétis Zr. etikete. Drabuziy naudojimas gali sukelti odos
dirginima ir alergija Zzmonéms, turintiems jautrig oda. Tokiu atveju drabuZio nenaudoti
toliau.

Atitikties deklaracija paskelbta svetainéje www.cerva.com/conformity.htm.
Gamintojas: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 25261 Jenec,
Respublika

Cekijos



CERVA

(1Y) DARBA APGERBS LIETOSANAS
INSTRUKCIJA:

Sis darba apgérbs ir izstradats ka individualais aizsardzibas lidzeklis 1. kategorija,
aizsardzibai pret minimalu risku, vienigi: virspusgjs mehanisks ievainojums un
atmosféras apstakli, kas nav ekstremali

Apgérbs izpilda Regulas (ES) 2016/425 un standarta EN 1SO 13688: 2013 prasibas.
Ir svarigi pareizi izvéléties izméru, vélams pielaikojot.

Tikai firs apgérbs spé&j nodrosinat atbilstosu aizsardzibu. Parbaudiet apgérba stavokli
pirms lieto$anas: nelietojiet loti netiru vai bojatu apgérbu. Nodiluma instrukcija. Lai
nodro$inatu pilnu aizsardzibu, visam slégSanas iericém jabat pareizi aizvértai.
leouetles saskana ar uzturéSanas noradijumiem uz apgérba birkas. Negludinat

Mazgat pie 60°C Mazgat pie 40°C saudzigaja
mazgasanas rezima kas, piemérots
sintétiskiem materialiem

Kops$ana:

Mazgat pie 30°C Mazgat pie 40°C
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Mazgasana Negludinat Gludinat zema Gludinat pie vidéjas
ar rokam temperatiira max. 110°C temperattra max. 150°C
B O X
(-
Nebalinat Nezavet Zavésana centrifuga Neveikt kimisko tiri$anu
centrifaga zema temperat(ra

Izlasiet lietotaja instrukcijas razo$anas datums

Glabasana un transportésana: Glabat un transportét apgérbus tiros, sausos
apstaklos prom no tieSas saules gaismas, plastmasas maisina. Neglabat mitru
apgérbu. Glabasanas laikam nevajadzétu parsniegt 10 gadus no razo$anas datuma.
Neizmantojiet apgérbu ilgak ka 10 gadus péc razo$anas datuma.

Materials: Materiala sastavu atradisiet uz apgérba etiketes. Apgérba lietoSana var
izraisit adas kairinajumu un alergiskas reakcijas cilvékiem ar loti jutigu adu, $ada
gadijuma nelietojiet vairs $o apgérbu.

Atbilstibas pazinojums publiskots §ada adresé: www.cerva.com/conformity.htm.
RaZotajs: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jeneg, Cehijas Republika

(ND) GEBRUIKSAANWIJZING
Dit kledingstuk is ontworpen als persoonlijk beschermingsmiddel categorie 1, tegen
minimale risico’s, uitsluitend: opperviakkig mechanisch letsel en

weersomstandigheden die niet extreem van aard zijn

Het kledingstuk voldoet aan de vereisten van Verordening (EU) 2016/425 en van de
norm EN ISO 13688: 2013.

Het is belangrijk om de juiste maat te selecteren bij voorkeur door middel van een
‘put-on practical test'.

Alleen een schoon kledingstuk kan de juiste bescherming bieden. Controleer het
kledingstuksvoorwaarde voor gebruik: gebruik geen zwaar vervuilde of beschadigde
kleding.

Instructies dragen: alle sluitingen moeten goed worden gesloten om volledige
bescherming te bieden. Volg de onderhoudsinstructies op het kledingetiket. Niet

strijken de reflecterende strips!

Onderhoud:
Wassen op 60°C Wassen op 40°C op was geschlkl
voor synthetische materialen

Wassen op 30°C Wassen op 40°C
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Handenwassen Niet strijken Strijken op lage Strijken op gemiddelde
temperatuur max. 110°C temperatuur max. 150°C
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Drogen in droogtrommel
mogelijk op lage temperatuur
met een korte drogcyclus

Niet bleken Niet drogen in een

droogtrommel

Niet chemisch reinigen

=

Lees de gebruikersinstructie fabricage datum

Opslag en transport: Kleding in schone en droge plaatsen bewaren en transporteer,
niet in direct zonlicht in een plastic zak. Laat natte kledingstuk niet bewaren. De
bewaartijd mag niet meer dan 10 jaar vanaf de productiedatum. Kledingstukken niet
gebruiken na 10 jaar na productiedatum

Materiaal: De samenstelling van het materiaal bevindt zich op het kledingetiket. De
kleding kan een huidirritatie of allergische reactie veroorzaken bij mensen met een
gevoelige huid. Indien er tijdens of na het dragen van de kleding een allergische
reactie ontstaat, raadpleeg dan direct een arts.

De conformiteitsverklaring is beschikbaar op www.cerva.com/conformity.htm.
Leverancier: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tsjechié

ODZIEZ ROBOCZA - INSTRUKCJA
UZYTKOWANIA:

OPIS: odziez robocza — $rodek ochrony indywidualnej prostego wzoru kategorii 1,
chro- nigca przed minimalnym stopniem ryzyka, wylacznie: powierzchowne urazy
mechaniczne i czynniki atmosferyczne, ktére nie majg charakteru ekstremalnego
Odziez spetnia wymogi Rozporzadzenia (UE) 2016/425 i normy EN ISO 13688:2013.
WAZNE: przed przystapieniem do pracy nalezy doktadnie dobra¢ rozmiar odziezy,
najlepiej poprzez jej przymierzenie.

Sposdb uzycia: Jedynie czysta i starannie zapieta odziez zapewnia wiasciwg
ochrone. Jedynie zapieta, niezabrudzona i noszona bez odziezy wierzchniej kurtka w
petni speinia swojg funkcje zgodng z deklarowang klasg ochrony. Instrukcja
noszenia: wszystkie zamknigcia powinny by¢ odpowiednio zamknigte, aby zapewni¢
petna ochrong. Postepuj zgodnie z instrukcjg na metce odziezy. Nie prasowac

odblaskowe paski!

Sposadb prania i czyszczenia:
Pra¢ wtemp. 60°C  Pra¢ w temp e 40 °C,

Pra¢ wtemp. 30°C  Pra¢ w temp. 40°C

MAX¢K NEO REFLEX

PROFESSIONAL WORKWEAR

Spalare la 40°C Spalare la 60°C

2 A

Intretinere:

Spaélare la 40 °C
(material sintentic delicat)

Spaélare la 30°C

&

Spalare de mana Anu se calca A se célca latemperatura A se célca la temperatura
de calcare a suprafetei de calcare a suprafetei
de maxim 110°C de maxim 150°C

Anu se albi cu Anu se usca Usca in magina de uscat A nu folositi metodele

produse ce in uscator cu centrifuga la o temperatura  de curatare chimica

elibereaza clor mai mica de uscare

B

Cititi instructiunile utilizatorului data fabricatiei

o

stosujgc program prania

do materialéw syntetycznych
Prasowac zelazkiem

0 niskiej temperaturze  w $redniej temperaturze

Prasowac zelazkiem

maks.150°C
XX
N/

&
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Mycie reczne Nie prasowa¢

&

%

Nie chlorowac Nie suszy¢ W przypadku korzystania  Nie czysci¢ chemicznie
Vv suszarce z suszarek mechanicznych
bebnowej suszy¢ w niskiej temperaturze

HID

Przeczytaj instrukcje obstugi Data produkcji

Sposdb przechowywania i transport: Przechowywacé i transportuj odziez w suchym
i chtodnym miejscu, chroni¢ przed bezposrednim wptywem promieni stonecznych
w plastikowej torbie. Wilgotng odziez nalezy przed zmagazynowaniem starannie
wysuszyé. Odziez, ktéra byta we wiasciwy sposéb przechowywana oraz nie ulegta
uszkodzeniu mozna uzytkowaé przez 10 lat od daty produkc;i.

Materiat: Sktad materiatu znajdziesz na etykiecie odziezy

OSTRZEZENIE: Uzytkowanie odziezy moze w wyjatkowych przypadkach prowadzi¢
do podraznien skory oraz reakcji alergicznych u bardziej wrazliwych uzytkownikéw.
W takim wypadku nalezy zaprzesta¢ uzywania odziezy.

Deklaracja zgodnosci jest dostgpna na www.cerva.com/conformity.htm.
PRODUCENT: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Republika
Czeska

IMPORTER W POLSCE: Cerva Polska Sp. z 0.0, ul. Polna 148, 87-100 Torun,
Polska

si t: Imbracamintea se depoziteaza si transportati in conditii
curate si uscate, departe de lumina directa a soarelui, in punga de plastic. A nu se
depozna imbracamintea uda. Perioada de depozitare nu ar trebui sa depaseasca
10 ani. Nu folositi imbracamintea dupa aceasta perioada.

Material: Compozitia materialului o gasiti pe eticheta imbrécamintei. La persoanele
foarte sensibile nu se exclude atacarea pielii — intr-un astfel de caz, nu mai folositi
imbrécémintea.

Declaratie de conformitate este publicatéd la www.cerva.com/conformity.htm.
Producitor: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Republica Ceha

Vzdrzevanje:

Operite pri 30°C Operite pri 40°C Operite pri 60°C Operite pri 40°C, s programom
primernim za sinteti¢na
oblagila

Roéno pranje Likanje ni Likanje pri nizki Likajte pri srednji
dovoljeno temperaturi max. 110°C temperaturi max. 150°C

X M O X

Beljenje ni Prepovedano Blago susenje Kemicno ciscenje

dovoljeno susenje s centrifugo s centrifugo prepovedano

iz

Preberite navodila za uporabnike datum izdelave

Shranjevanje in prevoz: Oblacila shranjujte in prevazajte v gistih, suhih pogojih,
pro¢ od direktne sonéne svetlobe v plasticni vrecki. Ne shranjujte mokrega oblacila.
Skladis¢enje naj ne bo dalje od 10 let od datuma proizvodnje. Ne uporabljajte
oblagila, ki je starej$e od 10 let od datuma proizvodnje.

Material: Sestava materiala je navedena na etiketi oblacila. Oblacilo lahko izzove
iritacije na koZi in alergi¢ne reakcije; v tem primeru oblagila ne uporabljajte vec.

Izjava o istovetnosti objavljena na spletni strani www.cerva.com/conformity.htm.
Proizvajalec: CERVA GROUP a.s., Pramyslové 483, 252 61 Jene¢, Ceska

(NO) ARBEIDSKL/ER - BRUKERVEILEDNING:

Disse arbeidskleerne er kategorisert som verneutstyr av enkelt design til av kategori
1, beskyttelse ved minimal risiko, utelukkende: overfladiske mekanisk skade og
atmosfaeriske forhold som ikke er av en ekstrem natur
Plagget oppfyller kravene i EU-forordning 2016/425
EN ISO 13688:2013.
For de tas i bruk bar man ved preving sikre seg at kleerne er i passende starrelse.
Kun et plagg som er rent og der glidelasen er skikkelig dratt igjen, gir ordentlig
. Sjekk alltid p stand for det skal brukes: Ikke bruk et plagg som er
kramg tllsmussel eller | stykker. Bruk undervisning: Alle nedleggelser ma vaere
ordentlig lukket for & gi full beskyttelse. Ga fram i trad med den veiledningen for stell
som er angitt pa plaggets etikett. Ikke stryk de reflekterende stripene!

Behandling:

Vask ved 60°C  Vask ved 40 °C, ved bruk av
en svaert skansom prosedyre
beregnet pa syntetiske materialer

og i standarden

Vask ved 30°C Vask ved 40°C
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Hand vask Far ikke strykes Kan strykes ved en
temperatur pa 110°C

7N

Kan strykes ved en
temperatur p& 150°C

%
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vd
Far ikke blekes Far ikke Torketrommel Kan ikke
trommeltorkes pa lav varme renses kjemisk
Les brukerinstruksjon Produksjonsdato

Oppbevaring og transport: Oppbevares og transporter plagg pa et rent og tert sted
som er beskyttet mot sollys i plastpose. Tark et plagg som er vatt for det oppbevares.
Bor ikke oppbevares over et tidsrom pa over 10 ar. Bruk ikke plagget etter at denne
tiden har gatt.

Materiale: Materialsammensetningen finner du pa en etikett pa plagget. Kleerne kan
forarsake hudirritasjon eller allergiske reaksjoner hos brukere som har sveert falsom
hud. | slike tilfeller skal kleerne ikke lenger brukes.

Samsvarserklzeringen er etter lagt ut pa nettstedet www.cerva.com/conformity.htm.
Produsent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jene¢, Tsjekkia
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(PD VESTUARIO DE TRABALHO —
INFORMACOES PARA OS UTILIZADORES:

Este vestudrio é destinado para a EPI categoria 1, contra riscos minimos,
exclusivamente: Lesdes mecanicas superficiais condigbes atmosféricas néo
extremas

A peca de roupa cumpre os requisitos do Regulamento (UE) 2016/425 e da norma
EN ISO 13688: 2013.

Antes de usar, provar o vestuario. E importante selecionar o tamanho corretamente,
de preferéncia com um teste pratico de colocagdo. Usar somente o vestuario do
tamanho correto em conformidade com o pictograma na etiqueta costurada no
vestuario.

Apenas um casaco limpo e devidamente fechado fornece a protecdo adequada.
Antes da utilizagao, verifique sempre o estado do vestuario: ndo use vestuario muito
sujo ou danificado. Instrugdes de utilizacdo: Todos os fechos devem ser devidamente
apertados para fornecer protegdo completa. Siga as instrugdes de cuidados
indicadas na etiqueta do vestuario. Nao passar a ferro as tiras reflexivas!

Manutencao:

Lavar a 40°C em

Lavar a 40°C Lavar a 60°C

RADNA ODECA. UPUTSTVO ZA KORISNIKE

Ova radna odeca je licna zastitna oprema jednostavnog dizajna kategorija 1, protiv
minimalnih rizika, ekskluzivno: povrsinske mehanicke povrede i atmosferski uslovi
koji nisu ekstremne prirode

Odeca ispunjava zahteve Naredenja (EU) 2016/425 i standarda EN ISO 13688: 2013.
Bitno je odabrati pravu veli€inu, poZeljno je prvo isprobati odecu.

Samo d&ista i ispravno zatvorena odeca pruza odgovarajucu zastitu. Pre upotrebe
uvek proverite stanje odece: jako zaprljanu ili ote¢enu odecu vise ne koristite.
Instrukcija za nosSenje: Sve zatvaradi treba pravilno zatvoriti da bi se obezbedila
potpuna zastita. Postupajte prema uputama za odrzavanje na cedulji odece. Ne
peglam razmislja trake !

Odrzavanje:

Prati na 40 ° C uz nezno
pranje pogodno za
sinteticke materijale

Prati na 30°C Prati na 40°C Prati na 60°C

&
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Rugno pranje Ne peglati Peglati na niskoj Peglati na srednjoj

temperaturi mak. 110°C temperaturi mak. 150°C
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Ne izbeljivati

(1]

Procitajte uputstvo za korisnika Datum proizvodnje

Cuvanje i transport: Jaknu Guvajte i transportujte na Gistom i suvom mestu
zasticenom od izravnog sunéevog svetla u plasticnoj kesi. Vlaznu odecu osusite pre
stavljanja u ormar. Vreme ¢uvanja ne bi smelo da bude duze od 10 godina. Nemojte
koristiti jaknu nakon ovog vremenskog perioda.

Materijal: Sastav materijala naci ¢ete na etiketi ode¢e. Ode¢a moze izazvati iritaciju
koze i alergijske reakcije korisnicima sa veoma osetlivom kozom, u takvim
slu¢ajevima odecu vise ne koristiti.

Deklaracija o usaglasenosti je dostupna na www.cerva.com/conformity.htm.
Proizvodaé: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jenes, Republika Ceska

Masinsko susenje
nije dozvolieno

Masinsko susenje
na niskoj temperaturi

Hemijsko &iscenje
nije dozvolieno

@ PRACOVNY ODEV. INFORMACIE PRE
UZIVATELA:

Tento pracovny odev je uréeny ako OOP Kategodria 1 na ochranu pred minimalnymi
rizikami, a to vyluéne: povrchové mechanické zranenie a poveternostné podmienky,
ktoré nie st extrémnej povahy

Odev spifia poziadavky nariadenia (EU) 2016/425 a normy EN ISO 13688: 2013.
Pred pouzitim odev vyskusajte, pouzivajte iba odev spravnej velkosti podfa
piktogramu na etikete vsitej v odeve, najlepsie praktickym testom.

Iba ¢gisty odev poskytuje nlezitd ochranu. Pred pouzitim vzdy preverte stav odevu.
Silne znecisteny, alebo poskodeny odev nepouzivajte. Pokyny pre nosenie: Vetky
zapinanie musia byt riadne uzavreté, aby bola zaistena Uplna ochrana. Postupujte
podra pokynov pre starostlivost na $titku odevu. Nezehlite reflexné prazky!

Osetrovanie:

Prat pri 40°C s pouzitim
Setrného postupu uréeného
pre syntetické materialy

Prat pri 30°C Prat pri 40°C Prat pri 60°C
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Nezehlit Zehlit pri teplote Zehliacej
plochy max. 110°C

VRN

Rucné pranie Zehlit pri teplote Zehliacej

plochy max. 150°C
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Nebielit Nesusit Mozno susit v Nepouzivat postupy
prostriedkami v bubnovej bubnovej susicke pri priemyselného Cistenia
uvolfujucimi chlér  susicke nizsej teplote susenia

=

Precitajte si pokyny pre pouzivatela datum vyroby

Preprava a skladovanie: Prepravovat a skladovat v predpisanom baleni
v plastovych vreciach. Skladovat v suchom a chladnom prostredi, mimo priameho
sine¢ného svetla. Vihky odev pred dal$im skladovanim vysuste. Doba skladovania by
nemala presiahnut 10 rokov. NepouZivajte odev po tejto dobe.

Material: ZloZenie materialu najdete na etikete odevu. U velmi citlivych oséb nie je
vylicené podrazdenie pokozky - v takom pripade odev dalej nepouzivajte

Vyhlasenie o zhode je k dispozicii na www.cerva.com/conformity.htm.

Vyrobca CERVA GROUP as., Prumyslova 483, 252 61 Jenet

(SE) ARBETSKLADER - BRUKSANVISNING:

suave para materiais
sintéticos
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Lavada & mao Nao passar aferro  Passar a ferro com temp. Passar a ferro com temp.

maxima da superficie maxima da superficie
de passar a 110°C de passar a 150°C
; e ; VIR
-
Nao usar lixivia N&o usar maquina  Pode ser secado com Nao lavar a seco
de secar secador de tambor com
temperatura mais baixa
de secagem

=

Leia as instrugées do usuario data de fabricagao

Armazenamento e transporte: Armazenar e transporte as roupas em local limpo e
seco, proteger da luz solar direta em sacas plasticas. Secar o vestuario molhado
antes do arrumar. O tempo de armazenamento nao deve exceder 10 anos. Nao usar
o vestudrio apds este periodo.

Material: A composi¢do do material pode ser encontrada na etiqueta do vestuario.
Com pessoas muito sensiveis pode causar irritacdo cutdnea — neste caso ndo usar
mais o vestuario.

A declaragéo de conformidade estara disponivel em www.cerva.com/conformity.htm.
Fabricante: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene¢, Republica Checa

IMBRACAMINTE DE LUCRU-INFORMATII
PENTRU UTILIZATOR

Aceastd imbracaminte este un echipament personal de protectie individuala pentru
categoria 1, destinatad pentru protectia la riscuri minime, exclusiv: leziuni mecanice
superficiale si conditii atmosferice care nu sunt de naturé extrema
imbracamintea indeplineste cerintele Regulamentului (UE) 2016/425 si
standardului EN ISO 13688: 2013.

inainte de utilizare, Tncercati imbracamintea, folositi numai imbracaminte de marime
corecta, conform pictogramei de pe eticheta cusuta pe imbracaminte.

Pentru o protectie adecvata, imbracamintea trebuie sa fie curata. Verificati
imbracamintea inainte de a o folosi: nu folositi imbracamintea murdara sau
deterioriata. Purtarea de instructiuni: Toate inchiderile trebuie sa fie inchise in mod
corespunzator pentru a asigura o protectie completa. Procedati potrivit instructiunilor
de ngrijire de pe eticheta imbracamintei. Nu calcati benzi reflectorizante!

ale

Dessa art kategoriseras som personlig skyddsutrustning kategori 1 och
skyddar mot minimala risker, uteslutande: ytlig mekanisk skada och
vaderleksforhallanden som inte &r av extrem art

Plagget uppfyller kraven i Férordningen (EG) 2016/425 och i standarden

EN ISO 13688: 2013.

Vid utprovning och innan bruk bdr man forsakra sig om att kladerna har en lamplig
storlek.

Endast rena plagg ger lampligt skydd. Kontrollera plaggets skick fére anvandning:
anvand inte skadade eller kraftigt férorenade klader. Anvandningsinstruktion: Alla
forslutningar ska vara ordentligt stdngda for att ge fullt skydd. Folj
skotselanvisningarna pa plaggets etikett. Stryk inte de reflekterande remsorna!

Underhall:

Tvatta vid 40 °C for skonsam
tvatt for syntetiska
material

Tvétta vid 30°C Tvatta vid 40°C Tvatta vid 60°C

G
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Handtvatt Stryk inte Slryk wd en temperatur Stryk vid en temperatur
pai pa 150°C

X H O XX
N/

Kan torktumlas vid -
torkning lag temperatur

Anvénd inte Torktumla inte

blekmedel

Kemtvétta inte

=

Las anvandarinstruktioner tillverkningsdatum

Forvaring och transport: Férvara och transportera plagg under rena, torra, platser
utan direkt solljus i plastpase. Forvara inte plaggen vata. Forvaringstiden bor inte
overstiga 10 ar fran fillverkningsdatumet. Anvand inte plagg 10 ar efter
tillverkningsdatumet.

Material: Materialets sammanséttning finns angivet pa plaggets etikett. Kladerna kan
orsaka hudirritation och allergiska reaktioner hos anvéndare med mycket kénslig hud.
| dessa fall ska kladerna inte fortsattningsvis anvéandas.

Forsakran om dverensstdmmelse finns tillganglig pa www.cerva.com/conformity.htm.
Producent: CERVA GROUP a.s., Primyslova 483, 252 61 Jeneg, Tjeckien

pre CERVA Slovensko, s.r.0., Prologis Park
— hala 5, Dialni¢n4 cesta 2, 903 01 Senec

CALISMA GIYSILERI —-KULLANIM TALIMATI

Bu calisma giysisi minimal riskler karsi koruma kategori 1, minhasiran: ylzeysel
mekanik yaralanma ve asiri bir nitelikte olmayan atmosferik kosullar

Giysi 2016/425 numarali direktife (AB) ve EN ISO 13688: 2013 standardinin
sartlarini yerine uygundur.

Konsey Direktifi hiikiimlerine uygundur. Tercihen bir pratik testle gosterimle, dogru
boyutu segmek 6nemlidir.

Sadece temiz giysiler korumaya uygundur. Giysiyi giymeden 6nce giysiyi kontrol
ediniz ve ¢ok zarar gérmis giysileri giymeyiniz. Kullanim talimati: Tim kapaklar tam
koruma saglamak icin uygun sekilde kapatimalidir. Giysi etiketindeki bakim
talimatlarina gére hareket ediniz. Yansitici geritlerin (it etmeyin!

40°C'de sentetik
materyallerle
birlikte yikanabilir

o
o
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30 °C'de yikanabilir 40 °C'de yikanabilir 60 °C'de yikanabilir
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Elyikama Utlilenmez Dusiik sicaklikta Gtlleyin  Orta sicaklikta itiileyiniz,

maks. 110° C maks. 150 ° C
X KO XX
N

Kuru temizleme
yapilmaz

Tambur kurutma
- dustik sicaklik

Tamburda
kurutmayiniz

Camasirsuyu
kullanmayiniz

=

Kullanici talimatini oku Uretim tarihi

Depolama ve tagima: Giysileri plastik torbalarda temiz ve kuru kosullarda saklayin
ve taslyin ve direk giines isigindan uzak depolayiniz. Giysiyi islak sekilde
depolamayiniz. Depolama siresi Uretim tarihinden itibaren 10 yili asmamalidir.
Uretim tarihinden itibaren 10 yil sonra giysileri kullanmayiniz.

Materyal: Materyal icerigi giysi etiketindedir. Giysi kullanimi gok hassas cilde sahip
insanlar igin bazi cilt tahris ve alerjik reaksiyona neden olabilir bdyle bir durumda
daha fazla bu giysiyi kullanmayin.

Uygunluk beyanina tarihinden itibaren www.cerva.com/conformity.htm adresinde
L

(SD DELOVNA OBLACILA. NAVODILA ZA
UPORABO

Delovna oblacila so namenjena za osebne varovalne opreme kategorije 1 za za$¢ito
pred minimalnimi tveganji, izkljuéno: povrsinske mehanske poskodbe in atmosferske
pogoje, ki niso ekstremni

Oblacilo izpolnjuje zahteve Uredbe (EU) 2016/425 in standarda EN ISO 13688: 2013.
Pomembno je izbrati pravilno velikost oblacila; najboljSe jo ugotovite s poskusanjem.
Le cisto oblacilo lahko zagotovi primerno zaséito. Pred uporabo preverite stanje
oblacila: ne uporabljajte mo¢no umazanih in po$kodovanih oblacil. Navodila za
uporabo: vsa zapirala morajo biti pravilno zaprta, da zagotovijo popolno zascito.
Upostevaijte navodila za vzdrzevanje na etiketi oblacila. Ne likajte odsevne trakove!

Uretici: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 252 61 Jene&, Cek Cumhuriyeti

POBOYMI OfISIF - IHCTPYKLIS 3
EKCTINYATALYi:

Lleit po6Bouwnit opar € 3acobom iHAMBIAyanbHOTO 3axMCTy MNPOCTOrO AW3aiHy
kateropii 1, Ans 3axucTy Bif MiHIMANbHOMO PU3NKY, BUKIOYHO: NOBEPXHEBI MeXaHiuHi
MOLUKOPKEHHS! | aTMOCEpHi YMOBY, LLIO HE eKCTpeMarnbHWii XxapakTep
Opsar Bignosinae Bumoram Pernamenty (EC) 2016/425
EN ISO 13688:2013.

Ta cTaHpapty

EN ISO 13688:2013

Baxnneo npaeurbHO BUGPATU PO3MIP, NEPEBAXHO 3 NPAKTUYHUM BUNPOBYBaHHSAM.

Nuwe wncTnit opar moxe 3abesneunTi BiANOBIAHUIA 3axucT. MpoBoabTe BisyanbHWi
ofsr nepes BUKOPWUCTAHHSIM: HE BUKOPUCTOBYITE CWUNbHO 3abpyaHeHuin a6o
MOLUKOZKEHNA oasr. IHCTPyKUis 3 opsiraHHsi: Bci 3acTibku noBuHHI GyTn HapiiHo
3acTiBHyTi Ans 3abe3neyeHHs NOBHOLIHHOMO 3axucTy. ﬂOTpMMyVITECb IHCprKLlIVI no

nornsgy Ha etukeTui oasary. He npacy CBIT.
Dornaa:
MpaHHs npu MpaHHs npn MpaHHs npn Ocobrnuso aenikatHe
Temneparypi Temneparypi Temneparypi MpaHHs NPy Temneparypi
BoAv A0 30°C Bsoaw A0 40°C 8oav A0 60°C sopu A0 40 °C
PyyHe npaHHs y y npu Huakin - M| npu cepeaHin

3abopoHeHa Temnepartypi (1o 110 °C) Temnepartypi (go 150 °C)
X & X

N

Bin6inioBaHHs BapabaHHa cywka  CylumTv B npanbHii Cyxa u1cTka
3a60poHeHO 3abopoHeHa MaLLVHI NPU HU3Ki 3abopoHeHa

Temnepatypi

(1]

MpoumTaiiTe IHCTPYKLItO KOpUCTYBava \Aata BUArOTOBIEHHS!

36epiraHHa Ta TpaHcnopTyBaHHA: Ofsr 36epirainTe Ta TPaHCMOPTYATE B CyXOMY
YUCTOMY MPUMILLEHHI, nogdani BiA NPSMUX COHSIYHUX MPOMEHIB Y NNacTUKOBOMY
nakeTi. He 3Gepiraite Bonorui oasr. TepmiH 36epiraHHs He NOBWHEH NepeBuLLyBaTh
10 pokis Bia AaTv BUpoGHULTBA. He BUKopucToByiTe oasr nicns 10 pokiB 36epiraHHs.
Marepianu: Cknap matepiany MoXHa 3HailTU Ha eTukeTui oasry. Opsir moxe
BUKNWKaTW NOAPA3sHEHHs Ta aneprivHi peakuii y noaen 3 gyxe YyTnWMBOKO LLKIPOIO.
B Takomy BUNagKy NPUMUHITL BUKOPUCTAHHS OAsry.

[exnapauisi BianosigHocTi 6yae aocTynHa Ha www.cerva.com/conformity.htm.
Bupo6Huk: CERVA GROUP a.s., Pramyslova 483, 25261 Jenec,
Pecny6nika

Yecbka



